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 بعد العنصرة والعشرون الثالث الأحد
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Calendrier hebdomadaire 
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Dimanche:   9:45  Matines 
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Ton 6                                                                  L’Évangile des matines 1 
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  الحياة في الدهر الآتي                 رسالة أسبوعية         

  
"الآن  الكنيسة   تحيا  الكنيسة  إنّ  نقول  اللاهوتيةّ  اللغة  وفي  الآتي.  الزمن  وفي  الحاضر  الزمن  في  واحد،  آن  في  تحيا، 

وهنا" (أي في كلّ مكان وزمان) في الزمن الآتي، في الملكوت السماويّ. هي تحيا في يسوع المسيح وبه ومعه، لذلك  
ينطلق  الرجاء  هذا  ومن  القدس.  والروح  والابن  الآب  الأبديّة في حضرة  بالحياة  الرجاء  يتزعزع،  لا  في رجاء  تحيا 
بأنهّ لا موت ولا حياة، لا ملائكة ولا رئاسات، لا حاضر ولا مستقبل ولا   القديّس بولس الرسول ليقول: "فإنّي لواثق 
قوّات، لا علو ولا عمق، ولا خليقة أخرى أيّة كانت، تقدر أن تفصلنا عن محبّة الله التي في المسيح يسوع ربّنا" (رومية  

٣٩- ٣٧:  ٨ .( 
  

الآن في كلّ  الموجودة منذ  الحياة  ليست سوى ظهور  الحياة الأبديةّ  أنّ  يوحنّا الإنجيليّ  القديّس  ذاته يؤكّد  السياق  وفي 
فالربّ   الموت إلى الحياة،  زمان ومكان. وهو نفسه أيضًا يؤكّد على لسان الربّ يسوع أنّ الإيمان هو الذي ينقلنا من 
يقول لمرتا أخت لعازر الذي أقامه من بين الأموات: "أنا القيامة والحياة. فمَن آمن بي وإن مات يحيا. ومَن كان حي̒ا  

). لذلك، يسعنا القول إنّ الحياة الأبديةّ تبدأ منذ الآن في الزمن الحاضر ٢٦- ٢٥:  ١١وآمن بي فلن يموت أبداً" (يوحناّ  
لكي   كُتبت  فقد  هذه  "وأمّا  به:  يؤمن  إنسان  لكلّ  المتاح  الخلاص  ملء  يكمن  المسيح  ففي  الآتي.  الملكوت  في  وتستمرّ 

 ). ٣١: ٢٠تؤمنوا أنّ يسوع هو المسيح ابن الله، ولكي تكون لكم إذا آمنتم حياةٌ باسمه" (يوحنّا 
  

يوحنّا الاكتمال   القديّس  يؤكّد  المكان،  وهذا  الزمان  في هذا  الآن  منذ  المرء  يناله  الذي  للخلاص  الشديد  التأكيد  هذا  مع 
أرجع  المكان  لكم  وأعددتُ  انطلقتُ  وإذا  كثيرة...  منازل  أبي  بيت  في  "إنّ  الوداعيّ:  خطابه  في  يقول  فالربّ  الآتي، 

). الحياة الأبديّة التي تبدأ منذ الآن في الإنسان لا تكتمل  ٣-١:  ١٤فآخذكم معي لتكونوا، أنتم أيضًا، حيث أكون" (يوحنّا  
إلاّ بعد العبور بالموت، إذ ثمّة تناغم بين ما تمّ إلى الآن وما لم يتمّ بعد. وهنا يلاقي الرسول بولس الرسول يوحناّ حين  
يقول: "حاملين في الجسد كلّ حين إماتة الربّ يسوع، لكي تظُهَر حياة يسوع أيضًا في جسدنا. لأنّنا نحن الأحياء نسُلّم  

 ). ١١-١٠، ٤إلى دائمًا للموت من أجل يسوع، لكي تظهر حياة يسوع أيضًا في جسدنا المائت" (كورنثوس الثانية  
  

الكنيسة هي الجماعة التي تشهد في التاريخ، بالقول والفعل، على الحقيقة بأنّ الملكوت السماويّ قد بدأ منذ الآن وسوف  
المؤمنين   جماعة  أي  للكنيسة،  ينبغي  لذلك  والأموات.  الأحياء  ليدين  يسوع  الربّ  يأتي  حين  الأخير  اليوم  في  يكتمل 
ممارستها   وعبر  الربّ،  لتعاليم  عيشها  وعبر  وقيامته،  الربّ  من صليب  انطلاقًا  المسيحيّة  شهادتها  تؤديّ  أن  بالربّ، 
قد  أو رأي  أو تصوّر  نظريةّ  مجرّد  الشهادة  هذه  ليست  لذلك  الكنيسة.  في  الحيّ  بالربّ  مرتبطة  تجعلها  التي  للأسرار 
يصحّ أو لا يصحّ. هي حقيقة ساطعة يراها المؤمنون بعين الإيمان، ويتحرّكون بمقتضاها، ويحيونها في سلوكهم اليوميّ  

 مع سائر البشر. 
  

فالوعد   كلهّ.  يشمله  بل  الإنسان،  على جزء من  يقتصر  الأبديّ هو خلاص لا  الخلاص  أنّ  على  الكنسيّ  التراث  يؤكّد 
بالحياة الأبديةّ قد أعطي للإنسان الذي ينبغي له أن يمارس مقتضيات الحياة المسيحيةّ كي ينال الخلاص. وثمّة علاقة 
وطيدة ما بين قيامة الربّ وقيامتنا، فالرسول بولس يقول: "فإنْ كان يكُرز بالمسيح أنهّ قام من بين الأموات، فكيف يقول 

الأولى   (كورنثوس  يقم"  لم  إذن  فالمسيح  الأموات،  قيامة  تكن  لم  فإنْ  الأموات؟  قيامة  بعدم  بينكم  ). ١٣-١٢:  ١٥قوم 
) الأموات"  بين  "البكر  هو  القائم  المسيح  بكون  كولوسّي  أهل  إلى  الرسالة  في  بولس  الرسول  يذكّر  ذاته  :  ١وبالسياق 

١٨ .( 
 

  
  
  
  

 



 
 
 

 

 
 

Tropaire الطروباريات: 
 

Ton 6 – la RésurrectionTropaire de  
  

Les puissances célestes apparues à ton 
sépulcre, les gardes restèrent comme 
morts; Marie debout dans le tombeau 
cherchait ton corps très pur. Tu as 
dépouillé les enfers sans en être éprouvé 
et Tu es allé au-devant de la Vierge en 
donnant la vie. Seigneur ressuscité des 
morts, gloire à toi. 
 
 
 

 
 
 
. 

  
 السادس القيامة باللحنِ 
  

إنَّ القوُّاتِ المَلائكِيَّةَ ظَهَروا على قَبْرِكَ الْمُوَقَّرِ، والحُرّاسَ 
جَسَدكََ   القبَْرِ طالِبةًَ  عِنْدَ  وَقَفَتْ  صاروا كالأمواتِ، ومَرْيَمَ 

بْ مِنْها، وصادفَْتَ البتولَ  الطاهِرَ، فَسَبَيْتَ الجَحيمَ ولَمْ  تجَُرَّ
المَجْدُ   يا ربُّ  بينِ الأمواتِ،  مِنْ  قامَ  مَنْ  فيا  الحياة.  مانحِاً 

 لَك.
 

  
 
 

 

Tropaire de la Nativité de la mère de 
Dieu - ton 4 

 

Ta nativité, Vierge Mère de Dieu, a 
annoncé la joie au monde entier,  car de 
toi s’est levé le Soleil de justice, le 
Christ notre Dieu; Il a détruit la 
malédiction  et donné la bénédiction, Il a 
aboli la mort et nous a donné la vie 
éternelle. 
 
 
 
 

Kondakion de la Préparation de la 
Nativité: 

 
 La Vierge en ce jour se prépare à enfanter 
en une grotte ineffablement le Verbe 
d'avant les siècles. Terre entière, à cette 
nouvelle chante et danse, glorifie, avec les 
anges et les bergers, Celui qui a voulu 
devenir un enfant nouveau-né, le Dieu 
d'avant les siècles. 
 

 Ǻاللʥʲ الʙاǺع:  –لʻʸلاد العʘراء 
 

المسكونة،  كل  بالفرح  بشّر  الإله،  والدة  يا  ميلادك 
فحلَّ  إلهنا،  المسيح  العدل  شمس  أشرق  منكِ  لأنه 
الحياة   ومنحنا  الموت  وأبطل  البركة،  ووهب  اللعنة 

 الأبدية. 

  

 

  

  

  
 

 نداق تقَْدمَة المِيلاد  ق
  

العَذْراءُ   قَبْلَ اليومَ  الذي  الكَلِمَةَ  لِتلَِدَ  المَغارَةِ  إلى  تأَتْي 
أيَّتهُا   فَافْرَحِي  بِها،  ينُْطَقُ  ولا  تفَُسَّرُ  لا  وِلادةًَ  الدُّهُورِ، 
عاةِ، الذي   دي مَعَ المَلائِكَةِ والرُّ المَسْكونةَُ إذا سَمِعْتِ، ومَجِّ

  سَيَظْهَرُ بمَِشيئتَهِِ طِفْلاً جَديداً وهُو إلهُنا الذي قَبْلَ الدُّهُور. 

  

 
 



 
 
 

 

 
 

THE EPISTLE 

 
O Lord, save Thy people and bless Thine inheritance. 
Unto Thee, O Lord, will I cry, O my God. 
 
 

The Reading from the Epistle of St. Paul to the Ephesians. 
 (2:4-10) 

 
Brethren, God, being rich in mercy, through His great love with which He loved us, even 
when we were dead through the trespasses, made us alive together with Christ—by grace 
you are saved—and raised us up together with  Him, and made us to sit together with Him 
in the heavenly places in Christ Jesus, that in the coming ages He would show the 
exceeding riches of His grace, in kindness toward us, in Christ Jesus. For by grace you are 
saved through faith, and that is not of yourselves: it is the gift of God, not of works, lest 
anyone should boast. For we are His workmanship, created in Christ Jesus for good 
works, which God prepared beforehand that we should walk in them. 
 

GOSPEL 

 
The Reading from the Holy Gospel according to St. Luke. 

 (18:35-43) 
 

At that time, when Jesus drew near to Jericho, a blind man was sitting by the roadside 
begging; and hearing a multitude going by, he inquired what this meant. They told him, 
“Jesus of Nazareth is passing by.” And he cried, “Jesus, Son of David, have mercy on 
me!” And those who were in front rebuked him, telling him to be silent; but he cried out 
all the more, “Son of David, have mercy on me!” And Jesus stopped, and commanded him 
to be brought to him; and when he came near, Jesus asked him, “What do you want me to 
do for you?” He said, “Lord, let me receive my sight.” And Jesus said to him, “Receive 
your sight; your faith has made you well.” And immediately he received his sight and 
followed Jesus, glorifying God; and all the people, when they saw it, gave praise to God. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

 

 
 

  الرسالة 
 .خَلِّصْ يا ربُّ شَعبْكََ وبارِكْ ميراثَكَ 

  إليكَ يا ربُّ أصْرُخُ، إلهي.
سولِ إلى أهَْلِ أفََسُس    .فصَْلٌ مِنْ رِسالَةِ القِدّيسِ بولسَُ الرَّ

)4:2-10 ( 

 - يانا مَعْ المَسيحلِكَوْنِهِ غَنِياًّ بالرَحْمَةِ، ومِنْ أجْلِ كَثْرَةِ مَحَبَّتِهِ التي أحََبَّنا بِهَا حَينَ كُنّا أمَْواتاً بالزَلاتِّ، أحَْ يا إخْوَةُ، إنَّ اللهَ  
لِيظُْهِرَ في الدهُورِ المُسْتقَْبلَةَِ فَرْطَ   .وأقَامَنَا مَعَهُ، وأجَْلَسَنا مَعهَُ في السماوِيَّاتِ في المَسيحِ يسوع    -فإنَّكُمْ بالنِعْمَةِ مُخَلَّصُونَ 

 .فإنَّكُمْ بِالنعِْمَةِ مُخَلَّصُونَ بِواسِطَةِ الإيمان. وذلِكَ لَيْسَ مِنْكُمْ، إنَّمَا هُوَ عَطِيَّةُ الله  .غِنىَ نعِْمَتهِِ باللُّطْفِ بِنَا في المَسيحِ يَسوع
الِحَةِ التي سَبقََ اللهُ   .وَلَيْسَ مِنَ الأعَْمالِ لِئلاََّ يفَْتخَِرَ أحَدٌ   فَأعََدَّها لأنَّا نَحْنُ صُنْعهُُ، مَخْلوقينَ في المَسيحِ يَسوعَ لِلأعَْمالِ الصَّ

 لِنَسْلكَُ فيها 

  الإنجيل 
   )43- 35:18(  فصَْلٌ شَريفٌ مِنْ بشِارَةِ القِدّيسِ لوقا الإنْجيلِيِّ البَشيرِ والتلِّْميذِ الطَّاهِر

ا سَمِعَ الْجَمْعَ مُ في ذلِكَ   جْتاَزًا سَألََ: الزمان، فيما يَسوعُ بالقرُْبِ مِنْ أرَِيحَا، كَانَ أعَْمَى جَالِسًا علَى الطَّرِيقِ يَسْتعَْطِي. فَلمََّ
مُونَ لِيَسْكُتَ، «مَا هذاَ؟» فَأخُْبِرَ بأنََّ يَسُوعَ النَّاصِرِيَّ عَابِرٌ. فصََرَخَ قاِئلاًِ: «يَا يَسُوعُ ابْنَ داَوُدَ، ارْحَمْنِي!» فَزَ  جَرَهُ الْمُتقََدِّ

ا قَرُبَ سَألََ  هُ: «مَاذاَ ترُِيدُ أنَْ أصَْنَعَ لكََ؟» فازْداَدَ صُرَاخاً: «يَا ابْنَ داَوُدَ، ارْحَمْنِي!» فوََقَفَ يَسُوعُ وَأمََرَ أنَْ يقَُدَّمَ إِلَيْهِ. فلَمَّ
دُ اللهَ. وَجَمِيعُ  فَقَالَ: «يَاربُّ أنَْ أبُْصِرَ!» قَالَ لَهُ يَسُوعُ: «أبَْصِرْ. إِيمَانكَُ قَدْ خَلَّصَكَ». وَفِي الْحَالِ أبَْصَرَ، وَتبَِعَ  هُ وَهُوَ يمَُجِّ

 الشَّعْبِ إِذْ رَأوَْا سَبَّحُوا الله.
L'EPITRE 

Seigneur, sauve Ton peuple / et bénis Ton héritage. 
Vers Toi, Seigneur, je crie, mon Dieu. 

Lecture de l'épître du saint apôtre Paul aux Éphésiens  
(Ep II, 4-10)  

Frères, Dieu, qui est riche en miséricorde, à cause du grand amour dont il nous a 
aimés, nous, qui étions morts par nos offenses, nous a rendus à la vie avec Christ (c'est 
par grâce que vous êtes sauvés); il nous a ressuscités ensemble, et nous a fait asseoir 
ensemble dans les lieux célestes, en Jésus Christ, afin de montrer dans les siècles à 
venir l'infinie richesse de sa grâce par sa bonté envers nous en Jésus Christ. Car c'est 
par la grâce que vous êtes sauvés, par le moyen de la foi. Et cela ne vient pas de vous, 
c'est le don de Dieu. Ce n'est point par les œuvres, afin que personne ne se glorifie. Car 
nous sommes son ouvrage, ayant été créés en Jésus Christ pour de bonnes œuvres, que 
Dieu a préparées d'avance, afin que nous les pratiquions. 

L’EVANGILE 
L’Évangile selon saint Luc 18:35-43 

En ce temps-là, comme Jésus approchait de Jéricho, un aveugle était assis au bord du 
chemin, et mendiait.  Entendant la foule passer, il demanda ce que c’était. On lui dit: c’est 
Jésus de Nazareth qui passe. Et il cria: Jésus, Fils de David, aie pitié de moi!  Ceux qui 
marchaient devant le reprenaient, pour le faire taire, mais il criait beaucoup plus fort: Fils 
DE David, aie pitié de moi! Jésus, s’étant arrêté ordonna qu’on le lui amène ; et, quand il 
se fut approché, il lui demanda: Que veux-tu que je te fasse! Il répondit: Seigneur, que je 
recouvre la vue. Et Jésus lui dit: Recouvre la vue; ta foi t’a sauvé.  A l’instant il recouvra 
la vue, et suivit Jésus, en glorifiant dieu.  Tout le peuple, voyant cela, loua Dieu. 



 
 
 

 

 
 

 
 

 

THE SYNAXARION  
 

On December 1 in the Holy Orthodox Church, we commemorate the holy and 
glorious Prophet Nahum. 
 

Verses 

Longing doth draw me to anoint with the myrrh of discourse 

Nahum the Elkoshite, who hath yielded up his spirit. 

On the first, Nahum was conveyed out of life. 

Nahum was born of the tribe of Simeon in a place called Elkosh on the far side of 
the Jordan. He lived about seven hundred years before Christ and prophesied the 
destruction of Nineveh about two hundred years after the Prophet Jonah had warned 
the Ninevites. Because of Jonah’s preaching, the Ninevites had repented, and God 
had spared them and not destroyed them. In time, however, they forgot God’s mercy 
and again became corrupt. The Prophet Nahum prophesied their destruction, and 
since there was no repentance, God did not spare them. The entire city was 
destroyed by earthquake, flood and fire, so that its location is no longer known. The 
Prophet Nahum lived for forty-five years and entered into rest in the Lord, leaving 
us a small book of his true prophecies. 
 

On this day, we also commemorate the Venerable Philaret the Almsgiver of 
Amnia; and Martyr Ananias the Persian. By the intercessions of Thy saints, O Christ 
God, have mercy upon us. 

 
Amen. 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 



 
 
 

 

 
 

 

 



 
 
 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

 

 
 

 الميلاد المجيدصلوات عيد 
 

 كانون الأول، في الحادية عشرة قبل الظهر. 24في  ثلاثاءال  :الملوكية الساعات خدمة
  كانون الأول في الساعة السادسة مساءً  24في  الثلاثاء    قداس البارامون: 

 
 كانون الأول، الساعة التاسعة والنصف صباحا.   25في  ربعاءالأ  سحرية عيد الميلاد المجيد: 
 .كانون الأول في الحادية عشرة من قبل ظهر 25في  ربعاءالأ  قداس عيد الميلاد المجيد:

  
 ختانة الرب يسوع وتذكار القديس باسيليوس الكبير (رأس السنة):  عيدصلوات 

  
  مساء. دسةكانون الأول الساعة  السا 31في ثلاثاءال  صلاة الغروب:

 
 ، الساعة التاسعة والنصف صباحا.  2025كانون الثاني   1في  ربعاءالأ السحرية: 
    .في الحادية عشرة قبل الظهر 2025كانون الثاني  1في  ربعاءالأ   القداس: 

 
Les liturgies pour la période de Noël 

 
-Les Heures Royales:  Mardi, le 24 décembre à 11h. 
-Liturgie du Paramon:  Mardi le 24 Décembre à 18 h. 
 
-Les matines de la Nativité: Mercredi, le 25 décembre à 9.30h. 
-La liturgie de la Nativité: Mercredi, le 25 décembre à 11h. 
 

Liturgies de la Circoncision de Jésus et la fête de saint Bassil le Grand. (Nouvel an) 
 

-les vêpres:   Mardi le 31 décembre à 18h:00. 
 
-Les matines:  Mercredi le 1 janvier 2025 à 9.30h. 
-La Divine Liturgie: Mercredi le 1 janvier 2025 à 11h. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

 

 
 

 Evènements paroissiaux à venir  القادمة الرعيةأحداث 

  

 الخدم الليتورجية الإضافية المقبلة 
  

والقديس يوحنا  البربارةالقديسة قداس مسائي لعيد   :  الساعة السابعة مساء الأول كانون  3الثلاثاء في  -
  الدمشقي. 

لعيد القديس إغناطيوس الأنطاكي المتوشح  سائيمقداس   الساعة  السادسة  مساءً:  الأول كانون 19في   خميسال -
.Ϳبا  

  

  حلقات درس إنجيلي كل يوم أربعاء
  

كانون الأول، سوف تقام حلقات دروس إنجيلية في كل يوم أربعاء في تمام    11تشرين الأول ولغاية    2نعلم جميع الأبناء أنه ابتداءً من  
    إنجيل لوقا.. وسوف تكون الدراسة حول السادسة والنصف مساءالساعة  

  بمكتب الكنيسة يرُجى ممن يريد الإلتزام بهذه الحلقات تسجيل اسمه بواسطة الإتصال 
 .7004-858-514 

 البرنامج 
 )22، 21الترقب الإسخاتولوجي للمجيئ الثاني (الإصحاح  كانون الأول: 4الأربعاء 
  )24، 23القيامة والصعود (الإصحاح  كانون الأول: 11الأربعاء 

 
 

  السيدات الأنطاكيات
 
  مدارس الأحد.حلويات البربارة وإحتفال أطفال     كانون الأول:   8الأحد في  -
  

 

 الإحتفال بعيد القديس نيقولاوس: 
بإقامة السحرية والقداس   5يوم الخميس الواقع في  تحتفل كنيسة القديس نيقولاوس بعيد شفيعها مساء   كانون الأول 

 مساءً، يليها ضيافة العيد في قاعة الكنيسة.  دسةالإلهي في الساعة السا
La célébration de la fête de St. Nicolas: 

 
La paroisse St. Nicolas à Montréal célèbre la fête de leur Patron St-Nicholas par le service 
des matines et la Divine liturgie, qui aura lieu le Jeudi 5 décembre 2024 à 18h. 
 

  شهر كانون الأوّل هو شهرعضويّة القديس إغناطيوس الأنطاكي:
في   للعضويّة  المنتسبين  الأعضاء  من  ومطلوب  الأنطاكي،  إغناطيوس  القديّس  عضويةّ  شهر  هو  الأوّل  كانون  شهر 
التي   العضويةّ  إنجازات  شرح  الشهر،  هذا  آحاد  طيلة  بالعضويةّ  الخاص  الصليب  بتعليق  وجودهم،  تثبيت  كنيستنا، 
تحقّقت والتي ستتحقّق، التطواف بصواني التبرّعات في القداّس، التبرّع بالقهوة والمرطّبات وغيرها في قاعة الكنيسة  

  بعد القداّس، ومحاولة جلب أعضاء جدد إلى العضويّة. 
Le mois de décembre est le mois de l'organisation de saint Ignace d'Antioche: 
Durant le mois de décembre les membres sont encouragés à porter leur croix et à passer 
les paniers durant la liturgie et d'offrir du café et des boissons pour la paroisse et à 
encourager d'autres personnes de devenir membre de l'organisation.     
 



 
 
 

 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

 

 
 

  كانون الأول 21أمسية ميلادية في 
  

أغناطيوس   القديس  عضوية  وبرعاية  مفرّج،  ألكساندر  المطران  سيادة  وببركة  المجيد،  الميلاد  عيد  حلول  بمناسبة 
كنيسة   جوقة  تدعو  الساعة  الأنطاكي،  تمام  في  وذلك  ميلادي،  بيزنطي  ترتيل  أمسية  إلى  رعيتنا  أبناء  جميعَ  السيدة 

  كانون الأول.  21السادسة مساءً، يوم السبت الواقع في 
 
  

  الدعوة عامة. -  ملاحظة: 
 السادسة.الرجاء الحضور باكراً لأن الأمسية ستبدأ في تمام الساعة  -    
ن أي مساهمة إختياريّة لتغطية كلفة الأمسية.  -       ليس هناك تعرفة للدخول ولكننا نثمِّ

 

 
 
 

Un récital de Noël le 21 Décembre: 
 

A l’occasion de la fête de la Sainte Nativité de notre Seigneur, la chorale de notre Église 
offrira un récital de Noël, avec la bénédiction de l’Évêque Mgr Alexander Muffarrej, et le 
parrainage de l'organisation de Saint Ignace d'Antioche. L’événement aura lieu le samedi 
21 décembre à 16h à l'église.  
 
Attention: 

- L’invitation est pour tout le monde. 

- Prière d’arriver tôt car le récital commence à 16:00 h. 

- Aucun frais d’admission, mais les dons seront très appréciés afin de couvrir les 
dépenses encourus. 

-  
 

 
 
 



 
 
 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 



 
 
 

 

 
 

 
 

 جنانيز
 
  

  تقدَّم الذبيحة الإلهية في هذا الأحد لأجل عبيد الله: 
  

  
لأجل راحة نفس امة الله السابق رقادها ملفينا عقيقي ابو حيدر وتقدم القرابين لراحة نفسها من  يقام جناز الأسبوع    -

  وعائلته. قبل ايلي ابو حيدر 
  
يولاند عبد الأحد وتقدم القرابين لراحة نفسها من قبل  لأجل راحة نفس امة الله السابق رقادهايقام جناز الأسبوع    -  -

  أثينا فرح وعائلتها، جان فرح وعائلته. 
  

 

  ذكرانيات
  

  . مقدمة من جورج وانجيل عازار وعائلته متري عازارعبد الله السابق رقاده: 
  

  . جاكلين دينار وعبدو دينار. مقدمة من ميشلين دينار وجميع عائلة دينار وعائلة ناصيفعبيد الله السابق رقادهم: 

 
 

 :أمورهم وتسييرالقربان لقداس اليوم عن صحتهم وتوفيقهم  مقدمو
  
 بشار فرح.  :وشفاء  لصحة وتوفيق -
  


